






















SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULLUM VITAE 
 (Ứng viên Hội đồng Quản trị độc lập nhiệm kỳ 2016 - 2021) 

(Candidate for Independent member of the Board of Directors for the term 2016 – 2021) 

Họ và tên/ Full name: DAVID FREDERICK PROCTOR 

Ngày sinh/ Day of birth: 29/01/1960 

Trình độ chuyên môn/ Qualification: 
Cử nhân danh dự của Đại học Cambridge, Anh 

B.A. Hons. Cambridge University, UK 

Quá trình công tác (ít nhất 05 năm gần 

nhất, đáp ứng được tiêu chuẩn về 

chuyên môn, kinh nghiệm quản lý kinh 

doanh theo quy định của Luật Doanh 

nghiệp)/ Employment history (at least 

last five years, to satisfy professional 

standards, management experience 

according to Law on Enterprise): 

 

Present: Chairman BAS Consulting Pte Ltd (Singapore). 

2015 – 2017: Independent Non-Executive Chairman Bank One Ltd 

(Mauritius) 

2014: Independent Director Bank One Ltd (Mauritius) 

2010 – Present: Al Khalij Commercial Bank (Q.S.C.) (Al Khaliji) 

2007 – 2009: Advisor to the Chairman and Chief Executive Officer, Al 

Khalij Commercial Bank QSC (Qatar) 

2006: Chief Executive Officer UAE Standard Chartered Bank PLC 

(Dubai) 

2004 – 2005: CEO Europe Standard Chartered Bank PLC (London) 

2003: Group Head, Risk Strategy Standard Chartered Bank PLC 

(London) 

2000 – 2002: Global Head, Corporate and Institutional Client 

Relationships Standard Chartered Bank PLC (Singapore) 

1994 – 1999: CEO Thailand Bank of America NT&SA (Thailand) 

Hiện nay: Chủ tịch tại Công ty BAS Consulting Pte Ltd (Singapre) 

2015 – 2017: Chủ tịch độc lập tại Công ty Bank One (Mauritius) 

2014: Giám đốc tại Công ty Bank One (Mauritius) 

2010 – nay: Al Khalij Commercial Bank (Q.S.C.) (Al Khaliji) 

2007 – 2009: Cố vấn cho Chủ tịch và Giám đốc điều hành tại Al Khalij 

Commercial Bank QSC (Qatar) 

2006: Giám đốc điều hành Khu vực các Tiểu Vương Quốc Ả Rập tại 

Standard Chartered Bank PLC (Dubai) 

2004 – 2005: Giám đốc điều hành Khu vực Châu Âu tại Standard 

Chartered Bank PLC (London) 

2003: Trưởng Phòng Quản trị Rủi ro tại Standard Chartered Bank PLC 

(London) 

2000 – 2002: Trưởng Phòng Quan hệ khách hàng tại Standard 

Chartered Bank PLC (Singapore) 

1994 – 1999: Giám đốc điều hành tại Bank of America NT&SA (Băng 

Cốc, Thái Lan) 

Chức vụ đang nắm giữ tại Công ty/ 

Current position at the Company:  
Không/ No 

Chức vụ đang nắm giữ tại tổ chức 

khác/ Current positions in other 

organizations: 

Chairman BAS Consulting Pte Ltd 

Chủ tịch Công ty BAS Consulting Pte Ltd 



Tổng số cổ phần phổ thông nắm giữ 

(tại thời điểm 18/4/2018), trong đó/ 

Total number of ordinary shares (until 

April 18th, 2018), in which: 

0 cổ phần/ shares. 

+ Đại diện sở hữu của tổ chức/ 

Representative of organization:  0 cổ phần/ shares 

+ Cá nhân sở hữu/ Individual owner:   
0 cổ phần/ shares. 

Số lượng CP nắm giữ của người có  

liên quan/ Number of shares of related 

persons holding: 0 cổ phần/ shares. 

Những khoản nợ đối với Công Ty/ 

Debts to the Company: 
Không/ No 

Lợi ích liên quan đối với Công Ty/ 

Benefit related with the Company: 
Không/ No 

Quyền lợi mâu thuẫn với Công Ty/ 

Conflict of interest with the Company: 
Không/ No 

Căn cứ quy định của Luật Doanh nghiệp và Điều lệ Công ty, với tư cách ứng viên cho vị trí thành viên độc 

lập Hội đồng Quản trị nhiệm kỳ 2016 – 2021, tôi cam kết mình có đủ điều kiện, tiêu chuẩn để tham gia vào vị trí 

thành viên Hội đồng Quản trị độc lập và cam kết thực hiện nhiệm vụ của thành viên Hội đồng Quản trị độc lập 

một cách cẩn trọng, trung thực trong trường hợp được Đại hội đồng cổ đông tín nhiệm bổ nhiệm.  

Pursuant to Law on Enterprise and the Charter of the Company, as candidate for the position of 

Independent Member of Board of Directors for the term 2016 – 2021. I hereby confirm that I fully meet the 

conditions and standards applied to this position and commit to perform carefully and faithfully obligations of the 

independent member in case of appointment by the General Assembly of Shareholders 

Tôi cam kết chịu trách nhiệm về tính chính xác trung thực của nội dung văn bản đồng thời cam kết tuân thủ 

đầy đủ nghĩa vụ, trách nhiệm được quy định tại Điều lệ Công ty và pháp luật doanh nghiệp.  

I commit to be responsible for the accuracy and truthfulness of this content mentioned herein, meanwhile I 

commit to comply with full obligations by law on enterprise and the Charter. 

 

Trân trọng. TP. HCM, ngày 18 tháng 4 năm 2018 
Sincerely yours,  HCMC, April 18th, 2018 
 Người lập  
 Declaration person  
  


